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Kritéria hodnocení práce (označte vždy právě jednu z možných známek: A – výborně, B – velmi dobře, C – dobře, N – nevyhověl):

1. Aktuálnost tématu, struktura práce 

(rozsah, logická návaznost, vnitřní vyváženost) 


2. Metodologická a metodická stránka práce 

(stanovení hypotéz a cílů práce, užití metod)

3. Práce s literaturou a dalšími informačními zdroji

(výběr, správná citace, použití, dodržování bibliografických norem)


4. Odborná správnost – znalost problematiky

(prokázání znalosti řešené problematiky, 

schopnost  aplikovat znalosti na konkrétní problém)

5. Zhodnocení výsledků, naplnění cílů, aplikovatelnost v praxi


6. Úroveň jazykového a stylistického zpracování


7. Formální a grafická úroveň práce
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Rozsah, struktura, logická návaznost a vnitřní vyváženost jsou odpovídající zadání.
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Předkládaná práce měla mít dle zadání komparatistický charakter (srovnání  adaptací hry Romeo a Julie). Po změně vedoucího práce bylo studentce doporučeno zúžení tématu. Původní zadání by znamenalo neúměrné překročení rozsahu bakalářské práce. Doporučuji původní komparatistické téma zohlednit v případné přípravě diplomové práce. Metody použité v předložené práci jsou adekvátní vytčeným cílům. 
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Odborná literatura je použita funkčně, avšak její rozsah  zcela neodpovídá požadavkům kladeným na bakalářskou práci, navíc využití některých zastaralých titulů je dnes už problematické. Citace jsou v souladu s územ.
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Autorka prokazuje základní orientaci v problematice. Nicméně práce věnující se adaptacím by měla více reflektovat komparatické teorie v oblasti intermediálních studií. 





Cíl práce – analýza dramatu Rome a Julie – byl naplněn zčásti. Nebyla provedena analýza všech rovin textu, autorka se soustředila na syžet a na semiotické souvislosti vybraných symbolů.
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Použité výrazové prostředky svědčí o převažující metodě deskripce. Některé prvky odkazují k jiným funkčním stylům, než je odborný styl (prvky publicistického stylu).
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Předložená práce vyhovuje formálním požadavkům kladeným na bakalářskou práci.





Upozorňuji na problémy vzniklé v průběhu přípravy práce – po změně vedoucího práce bylo přikročeno ke změně zadání (zúžení původního záměru). Předložená práce měla být první částí, po níž měla následovat komparace vybraných adaptací. 





Odkud autorka čerpala inspiraci pro semiotické úvahy (liturgie, světlo a tma, zrcadla řeči ad.)?


Jaký je názor autorky na spekulace o skutečném autorovi (autorech) textů připisovaných dnes souhrnně Shakespearovi?
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